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	TE KURA KAUPAPA MĀORI O TAUMĀRERE
Puka Whakauru Ākonga  •  He kura hei kāinga. He kāinga hei kura.




	6.12 KIA TŪ HEI RAUKURA MŌ TŌNA IWI
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TE KURA KAUPAPA MĀORI O TAUMĀRERE

PUKA WHAKAURU ĀKONGA
STUDENT ENROLMENT FORM


	Ko te whakauru ki Te Kura Kaupapa Māori o Taumārere te tīmatanga o tētahi hononga i waenganui i te ākonga, te whānau me te kura. Ka mahi ngātahi tātou ki te whakatakoto i ngā wawata, ki te whakapakari i te reo me te tuakiri, ki te tautoko i te ako, ā, ki te whakanui i te tupu o te tamaiti.

Enrolment begins a relationship between ākonga, whānau and kura. Together we identify aspirations, strengthen identity and language, support learning, and celebrate growth.

	

	Ingoa o te ākonga  Student name
	 

	Rā i tukuna ai te puka  Date submitted
	 

	Kaiwhakapā matua  Primary contact
	 



“Ko te reo te mauri o te mana Māori” - Na Tā Himi Henare

	1 - 6 Station Road, Moerewa 0211   •   09 404 0630   •   tari@taumarere.school.nz
Tēnā, whakakīa ngā wāhanga 1-9. Mā te tari ngā wāhanga 10-11. / Please complete sections 1-9. Sections 10-11 are for office use.


  TE HUARAHI WHAKAURU
Enrolment pathway
	

	Ehara te puka nei i te kohinga raraunga anake. He ara tēnei kia mōhio ai te kura ki te ākonga me tōna whānau, ā, kia tīmata ai tētahi hononga whai tikanga.
This form is more than a data collection exercise. It helps the kura know the ākonga and whānau and begin a meaningful relationship.

	1
	WHAKAPĀ MAI
Enquiry
	Ka whakapā mai te whānau; ka tukuna te puka me ngā kōrero matua.

	2
	WHAKAOTIA TE PUKA
Complete the form
	Ka tuhia ngā kōrero mō te ākonga, te whānau, ngā wawata me ngā tautoko.

	3
	HUI WHAKAURU
Whānau conversation
	Ka kōrero tahi te whānau me te kura mō Te Aho Matua, te reo, ngā wawata me ngā hiahia. 

	4
	HUI KĀHUI
Kāhui hui to discuss enrolement – Approve or decline
	Ka wānanga tahi te tumuaki ki te kāhui ki te whakatau mehemea ka whakaurua mai te tamaiti, kahore raini.

	4
	MAHERE WHAKAWHITI
Transition plan
	Ka whakaritea te pou whakapā, ngā haerenga whakawhiti, ngā tautoko me te whāinga tuatahi.

	5
	PŌWHIRI ME TE TĪMATANGA
Welcome and start
	Ka whakaūngia te rā tīmata, te pōwhiri me te hononga ki te kāhui/kaiako.



NGĀ MEA HEI TUKU MAI  |  What to provide
	☐  Kua oti te whakakī i tēnei pukapuka
Completed enrolment form
	☐  He tohu tuakiri/whai-mana, mēnā e hiahiatia ana
Identity/eligibility evidence where required

	☐  Ngā whakatau ā-ture e pā ana ki te mana tiaki
Relevant custody or court orders
	☐  Ngā pūrongo kura o nā tata nei, mēnā kei a koe
Recent school reports, if available

	☐  Ngā mahere hauora/ako e tika ana
Relevant health or learning plans
	☐  Ngā kōrero e āwhina ai te whakawhitinga
Information that will support transition

	Ka taea te whakakī tahi i te puka nei ki te tari, mā te waea, mā te īmēra, kanohi ki te kanohi rānei. Ko ngā kōrero mō ngā pūkenga me te whai wāhi a te whānau ehara i te paearu whakauru.
Support is available to complete this form. Information about whānau skills or participation is not a condition of enrolment.


1.  NGĀ KŌRERO MŌ TE ĀKONGA
Student details
	


TE INGOA ME TE TUAKIRI  |  Name and identity
	
	Ingoa whānau  Family name
	 

	Ingoa tuatahi  First name
	 

	Ingoa waenganui  Middle name(s)
	 

	Ingoa karanga  Preferred name
	 

	Rā whānau  Date of birth
	 



	
	Ira  Gender
	 

	Tūpou / kupu karanga  Pronouns/terms
	 

	Te whenua i whānau mai  Country of birth
	 

	Rā tīmata e hiahiatia ana  Requested start date
	 

	Tau ā-kura e hiahiatia ana  Requested year level
	 





Mō te ira: ☐ Tama  ☐ Kōtiro  ☐ Tētahi atu kupu: __________________  ☐ Kōrero ki te tari
Gender: male, female, another term, or discuss with the office.
NGĀ KŌRERO MŌ TE NOHO  |  Residential details
	Wāhi noho matua  Usual residential address
	 

	Wāhi tuku mēra, mēnā he rerekē  Postal address, if different
	 

	Ka noho tahi te ākonga ki a wai?  Who does the student usually live with?
	 

	Ngā tēina/tūākana kei te kura nei  Siblings currently/previously at this kura
	 


TE TŪNGA WHAKAURU  |  Enrolment and eligibility
	☐  He kirirarau nō Aotearoa
New Zealand citizen
	☐  He kainoho tūturu nō Aotearoa
New Zealand permanent resident

	☐  He ākonga ā-whare nā runga i tētahi visa
Domestic student by visa/other status
	☐  He ākonga nō tāwāhi
International student

	☐  Kāore anō kia mōhiotia - kōrero ki te tari
Not yet known - discuss with office
	☐  Koinei te kura tuatahi i Aotearoa
First enrolment in a New Zealand school

	Te rā tuatahi i tīmata ai ki tētahi kura  First schooling date, if known
	 

	Kura o mua  Previous school
	 

	Nama NSN - mā te tari  NSN - office use
	 


MOMO IWI ME NGĀ HONONGA  |  Ethnicity, iwi and hapū
	
	Momo iwi 1  Ethnicity 1
	 

	Iwi 1  Iwi 1
	 

	Hapū 1  Hapū 1
	 



	
	Momo iwi 2/3  Ethnicity 2/3
	 

	Iwi 2/3  Other iwi
	 

	Hapū 2/3  Other hapū
	 





2.  NGĀ WHAKAPĀ ME NGĀ WHAKARITENGA TURE
Contacts and legal arrangements
	


WHAKAPĀNGA MATUA TUATAHI  |  Primary caregiver/contact
Ko tēnei te tangata ka whiwhi i te nuinga o ngā pānui, ngā tono whakaaetanga me ngā whakapā ohorere.
	Ingoa katoa  Full name
	 
	Hononga ki te ākonga  Relationship
	 

	Wāea pūkoro  Mobile
	 
	Īmēra  Email
	 

	Wāea kē atu  Other phone
	 
	Wāhi noho  Address
	 


WHAKAPĀNGA MATUA TUARUA  |  Second caregiver/contact
	Ingoa katoa  Full name
	 
	Hononga ki te ākonga  Relationship
	 

	Wāea pūkoro  Mobile
	 
	Īmēra  Email
	 

	Wāea kē atu  Other phone
	 
	Wāhi noho  Address
	 


WHAKAPĀNGA OHORERE  |  Emergency contact - not a primary caregiver
	
	Ingoa katoa  Full name
	 

	Hononga  Relationship
	 

	Wāea pūkoro  Mobile
	 



	
	Īmēra  Email
	 

	Wāea kē atu  Other phone
	 

	Wāhi noho  Address
	 





TE ARA WHAKAPĀ E MANAKOHIA ANA  |  Preferred communication
	☐  Waea / phone
	☐  Karere kuputuhi / text
	☐  Īmēra / email

	☐  Taupānga kura / kura app
	☐  Kanohi ki te kanohi / in person
	☐  Tētahi atu / other

	Te reo e manakohia ana mō ngā whakapā  Preferred language for communication
	 

	Te tangata matua mō ngā whakaaetanga  Person authorised to give consents
	 


NGĀ TĀNGATA KUA WHAKAAETIA HEI TIKI I TE ĀKONGA  |  Authorised collectors
	Ingoa / hononga / nama wāea  Name / relationship / phone
	 

	Ingoa / hononga / nama wāea  Name / relationship / phone
	 


MANA TIAKI ME NGĀ WHAKARITENGA Ā-TURE  |  Custody and legal arrangements
	☐  Kāore he whakaritenga motuhake
No special arrangements
	☐  He whakatau ā-kōti/Parenting Order
Court or Parenting Order applies

	☐  He here whakapā/tiki
Contact or collection restrictions apply
	☐  Kōrero muna ki te Tumuaki/tari
Confidential discussion requested

	Ngā kōrero matua / kei hea ngā tuhinga e puritia ana  Key details / where documents are held
	 


3.  NGĀ KOHANGA REO, KURA O MUA, TE REO ME NGĀ PAHI/ WĒNE
Previous learning, language and transport
	


TE HAERENGA AKO O MUA  |  Previous learning
	☐  Kōhanga Reo
	☐  Kura Kaupapa Māori
	☐  Kura auraki
English-medium school

	☐  Kura rumaki/rua reo
Immersion/bilingual
	☐  Mātauranga kāinga
Home education
	☐  Kāore anō kia haere ki te kura
No previous school

	Ingoa o te kōhanga/ECE/kura o mua  Name of previous service/school
	 

	Rā i tīmata ai, rā i wehe ai  Dates attended
	 

	Kaiako o mua  Previous kaiako name
	 

	Ngā pūrongo kua āpitihia  Reports attached
	 

	Ngā akoranga, ngā kaupapa rānei i tino rata ai  Learning areas or activities enjoyed
	 


TE REO O TE ĀKONGA ME TE KĀINGA  |  Student and home language profile
	
	Reo tuatahi  First language
	 

	Ngā reo kōrero  Languages spoken
	 

	Te reo ako o mua  Previous learning language
	 



	
	Ngā hāora reo Māori ia wiki  Approx. Māori hours/week
	 

	Ngā pou reo ki te kāinga  Home language supports
	 

	Reo whakapā ki te whānau  Whānau communication language
	 




	☐  Ka rere te reo Māori i te nuinga o te wā
Māori is used most of the time
	☐  Ka rere i ētahi wā
Māori is used sometimes

	☐  E ako tahi ana te whānau
Whānau are learning together
	☐  E hiahia ana ki te tautoko reo
Whānau would like reo support

	He aha ngā momo tautoko reo e tino whai hua ana?  What language support would be most useful?

	 
 


TE WAKA KI TE KURA  |  Transport to and from kura
	☐  Kawea e te whānau
Whānau transport
	☐  Hīkoi/paihikara
Walk or bike
	☐  Pahi kura
Kura bus

	☐  Wēne kura
Kura van
	☐  Tētahi atu
Other
	☐  Kōrero ki te tari
Discuss with office

	Ara pahi/wēne e tonoa ana  Requested bus/van route
	 

	Wāhi piki / wāhi heke  Pick-up / drop-off point
	 

	Whakaritenga rerekē i muri i te kura  Regular after-school arrangement
	 


Kei raro ngā tūru i te wātea me ngā ture waka o te kura. Me whakamōhio wawe ki te tari i ngā panonitanga.
Seats are subject to availability and kura transport procedures. Tell the office promptly about changes.
4.  TŌKU WHAKAPAPA ME TŌKU PEPEHA
Whakapapa and pepeha
	

	Ko te whakapapa me te pepeha he puna tuakiri, he puna hononga. Tuhia ngā kōrero e mōhiotia ana. Mēnā e ako tonu ana te whānau, waiho mā te hui e āta wānanga.
Whakapapa and pepeha are sources of identity and connection. Record what is known; these can also be explored together through the enrolment hui.

	
	TE TAHA O TE PĀPĀ
Paternal connections

	Maunga  Mountain
	 

	Awa  River
	 

	Waka  Waka
	 

	Marae  Marae
	 

	Whare tūpuna  Ancestral house
	 

	Whare kai  Dining house
	 

	Iwi  Iwi
	 

	Hapū  Hapū
	 

	Tūpuna matua  Key ancestor(s)
	 

	Papakāinga  Home place
	 

	Kōrero āpiti  Other details
	 



	
	TE TAHA O TE MĀMĀ
Maternal connections

	Maunga  Mountain
	 

	Awa  River
	 

	Waka  Waka
	 

	Marae  Marae
	 

	Whare tūpuna  Ancestral house
	 

	Whare kai  Dining house
	 

	Iwi  Iwi
	 

	Hapū  Hapū
	 

	Tūpuna matua  Key ancestor(s)
	 

	Papakāinga  Home place
	 

	Kōrero āpiti  Other details
	 





NGĀ HONONGA NUI KI TE ĀKONGA  |  Important people and places
	Ko wai ngā kaumātua, ngā whanaunga, ngā marae me ngā hapori e tino piri ana ki te ākonga?  Which kaumātua, whanaunga, marae and communities are important to the student?

	 
 

	He ingoa, he kupu rānei me tika te whakahua - tuhia mai te āhua o te whakahua  Names or words whose pronunciation matters - please guide us

	 


5.  HE KURA HEI KĀINGA - KIA MŌHIO MĀTOU KI TŌ TAMAITI
A kura as a home - helping us know your child
	

	Ka tīmata te ako mā te mōhiotanga ki te katoa o te tamaiti - tōna tuakiri, tōna reo, ōna hononga, ōna pūmanawa, ōna hiahia me ōna wawata. Mā te reo o te whānau e ārahi te tīmatanga o te haerenga.
Learning begins by knowing the whole child. Whānau voice helps shape the beginning of the learning journey.

	He aha ngā pūmanawa, ngā pārekareka me ngā tino hiahia o tō tamaiti?  What are your child’s strengths, interests and passions?

	 
 
 

	Me pēhea te āhua o tō tamaiti ina tau, ina haumaru, ina koa?  What does your child look like when they feel settled, safe and happy?

	 
 

	He aha ngā āhuatanga ka āwhina i a ia ki te ako? He aha ngā mea ka uaua pea?  What helps your child learn? What may be difficult?

	 
 

	He aha te āhua o te angitu mō tō tamaiti me tō whānau?  What does success look like for your child and whānau?

	 
 
 


NGĀ HUA O TE AKO - NGĀ WĀHANGA HEI KŌREROTANGA TUATAHI  |  Initial areas for discussion
Tohua ngā wāhanga e tino āngai ana ki te tamaiti me te whānau i tēnei wā. Ka wānangahia anō ēnei i te Hui Whāinga.
Tick the areas that are most important right now. These will be explored further at Hui Whāinga.
	☐
	Tuakiri
	Ka mōhio ko wai ia, nō hea ia, ā, ka tū māia hei uri o Ngāti Hine.

	☐
	Whanaungatanga
	Ka whai wāhi, ka manaaki, ka kawe kawenga i roto i te whānau me te kura.

	☐
	Te Reo
	Ka tipu te māia me te kaha ki te kōrero, whakarongo, pānui, tuhituhi hoki i te reo Māori.

	☐
	Aronga
	Ka whai kaupapa, ka ū, ka whakahaere i a ia anō, ka tiaki hoki i tōna oranga.

	☐
	Te Reo Matatini
	Ka tupu te pānui, te tuhituhi, te reo ā-waha me te auahatanga.

	☐
	Pāngarau
	Ka tupu te whakaaro pāngarau, te whakaoti rapanga me te whakamārama whakaaro.

	Te whāinga tuatahi e hiahia ana mātou kia whai ngātahitia  The first aspiration we would like to work on together

	 
 

	Te reo o te ākonga - he aha ngā mea e hiahia ana koe kia mōhio te kura?  Student voice - what would you like the kura to know about you?

	 
 


6.  HE KĀINGA HEI KURA - KIA MŌHIO MĀTOU KI NGĀ MĀTAURANGA, PŪKENGA O TŌ WHĀNAU
A home as a kura - recognising whānau knowledge
	

	He puna mātauranga te whānau. Ka whai wāhi ngā kōrero, ngā pūkenga, ngā hononga me ngā wheako o te kāinga ki te ako o te ākonga. Ehara ēnei kōrero i te herenga kia mahi tūao, i te paearu whakauru rānei.
Whānau are a source of knowledge. Sharing skills, connections or experience is voluntary and is not a condition of enrolment.


NGĀ MĀTAURANGA ME NGĀ PŪKENGA O TE WHĀNAU  |  Whānau knowledge and skills
	☐  Whakapapa me ngā kōrero tuku iho
Whakapapa and oral histories
	☐  Te reo Māori me ngā tikanga
Te reo Māori and tikanga

	☐  Marae, karakia, whaikōrero, karanga
Marae knowledge and practice
	☐  Waiata, kapa haka, toi Māori
Waiata, kapa haka and arts

	☐  Taiao, māra, kai, rongoā
Environment, gardens, food and rongoā
	☐  Hākinakina me te hauora
Sport and wellbeing

	☐  Mahi ā-ringa, hangarau, pūtaiao
Trades, technology and science
	☐  Pakihi, pūtea, whakahaere
Business, finance and governance

	☐  Ngā hononga hapori/iwi
Community and iwi connections
	☐  Tētahi atu taonga/pūkenga
Other knowledge or skill

	He kōrero anō mō ngā taonga o te whānau  More about the strengths and knowledge of your whānau

	 
 


TE ĀHUA E PAI AI TE WHAI WĀHI  |  Ways whānau may wish to participate
	☐  Hui Whāinga / Hui Arotake
	☐  Wānanga reo/ Karaehe reo Māori
Reo workshops

	☐  Tautoko kaupapa/haerenga
Events or trips
	☐  Tuku kōrero/rauemi mai i te kāinga
Home evidence/resources

	☐  Tautoko akomanga, mēnā e wātea ana
Class support when available
	☐  Kōrero ā-ipurangi/waea
Online or phone contact

	Ngā rā/wā e pai ana mō te hui  Preferred days/times for hui
	 

	He tautoko e hiahiatia ana kia whai wāhi ai te whānau  Support needed to participate
	 


TE MAHERE REO O TE KĀINGA ME TE KURA  |  Shared home-kura language plan
	He aha te wawata reo Māori o tō whānau mō tō tamaiti?  What is your whānau aspiration for your child’s te reo Māori?

	 
 

	☐  Rauemi reo mō te kāinga
Home language resources
	☐  Wānanga mā te whānau
Whānau workshops

	☐  Pou tautoko/kaiārahi reo
Language mentor/support person
	☐  Kupu me ngā rerenga mō ia rā
Everyday phrases and vocabulary

	☐  Tautoko pepeha/whakapapa
Pepeha/whakapapa support
	☐  Tētahi atu
Other


7.  HAUORA, ORANGA, AKO ME TE HAUMARUTANGA
Health, wellbeing, learning and safety
	

	Ka whakamahia ēnei kōrero hei whakarite tautoko, hei tiaki i te haumaru me te oranga, ā, hei āwhina i te whakawhitinga. Kāore ngā kōrero hauora, hauātanga, ako rānei e whakamahia hei whakaiti i te mana whakauru o te ākonga.
This information helps the kura prepare support and keep the student safe. Health, disability or learning information is not used to reduce a student’s entitlement to enrol.


WHAKAPĀNGA HAUORA  |  Health provider
	
	Rata/NP  Doctor/NP
	 

	Whare hauora  Medical centre
	 

	Nama wāea  Phone
	 



	
	Niho  Dentist
	 

	Nama wāea  Phone
	 

	Tētahi atu ratonga  Other provider
	 




	Mate pāwera, mate mauroa, āhuatanga hauora, maimoatanga rānei  Allergies, ongoing conditions, health needs or treatment

	 
 
 

	☐  He mahere ohotata kua āpitihia
Emergency action plan attached
	☐  He Mahere Hauora Takitahi e hiahiatia ana
Individual Health Plan required

	☐  He rongoā ka puritia ki te kura
Medication will be held at kura
	☐  Kāore he mate/āhuatanga e mōhiotia ana
No known health condition


Mō ngā rongoā auau, me whakaoti he Mahere Hauora Takitahi me tētahi whakaaetanga tuku rongoā motuhake.
Ongoing medication requires a separate Individual Health Plan and medication authority.
TAUTOKO AKO ME TE URUNGA  |  Learning support and accessibility
	☐  Kāore he tautoko motuhake e mōhiotia ana
No known additional support
	☐  He tautoko ako i mua
Previous learning support

	☐  He tautoko whakawhitiwhiti/reo
Communication or language support
	☐  He tautoko ā-tinana/urunga
Physical/accessibility support

	☐  He tautoko tairongo/whanonga/oranga
Sensory, behaviour or wellbeing support
	☐  He ratonga/kaimahi o waho e hono ana
External service/provider involved

	Ngā pūmanawa me ngā rautaki kua whai hua kē  Strengths and strategies that have worked well

	 
 

	Ngā aromatawai, mahere, ratonga, taputapu, whakatikatika rānei e tika ana  Relevant assessments, plans, services, equipment or adjustments

	 
 
 


NGĀ KŌRERO MUNA E PĀ ANA KI TE HAUMARU  |  Confidential safety information
	He kōrero ture, hītori, tūraru, āhuatanga rānei me mōhio te Tumuaki hei tiaki i te ākonga, i ētahi atu rānei?  Are there any legal, historical, risk or safety information the Tumuaki should know?
Ka taea hoki te tuku muna, kanohi ki te kanohi, mā te īmēra rānei ki te Tumuaki. / This may be shared confidentially in person or directly with the Tumuaki.

	 
 



















































8.  NGĀ WHAKAAETANGA
Consents
	


Tohua: ĀE / KĀO / KŌRERO TAHI. Ka taea te huri i tētahi whakaaetanga mā te tuhi ki te tari. Ka tukuna he pānui me tētahi whakaaetanga motuhake mō ngā haerenga nui, mōrearea ake, noho pō rānei.
Tick YES / NO / DISCUSS. Consents may be changed in writing. Higher-risk, major or overnight EOTC activities will require separate information and consent.
	Kaupapa / Consent
	Whakamārama / What this means
	ĀE
	KĀO
	KŌRERO

	Awhina tuatahi me te tiaki ohorere
	The kura may provide first aid, call an ambulance and arrange urgent care when reasonably necessary, while making reasonable efforts to contact whānau.
	☐
	☐
	☐

	Haerenga auau, tūpono-iti, ā-rohe
	Routine low-risk local learning outside the kura, managed under the kura EOTC procedure. Separate consent is required for higher-risk, out-of-area or overnight activities.
	☐
	☐
	☐

	Tangihanga ā-rohe
	Participation in local tangihanga as part of tikanga and the special character of the kura, with communication to whānau where practicable.
	☐
	☐
	☐

	Whakaahua/ataata mō te ako o roto
	Photos or video for assessment, planning, portfolios, class displays and internal celebration.
	☐
	☐
	☐

	Papa haumaru mā te whānau
	Sharing learning evidence through an approved secure whānau platform or portal.
	☐
	☐
	☐

	Pae tukutuku me ngā pāpāho tūmatanui
	Publication on the kura website, public social media, newsletters or promotional materials.
	☐
	☐
	☐

	Mahi taketake a te ākonga
	Publication or display of the student’s original writing, art, audio, video or other work.
	☐
	☐
	☐

	Pūkete me ngā pūnaha matihiko kua whakaaetia
	Creation of kura accounts and use of approved digital learning systems, subject to the separate digital citizenship agreement.
	☐
	☐
	☐

	Tono kōrero mai i te kura o mua/ratonga tautoko
	The kura may request relevant records from the previous school and named support providers for lawful enrolment, transition and support purposes.
	☐
	☐
	☐


NGĀ KŌWHIRINGA PĀPĀHO TŪMATANUI  |  Public media details
	☐  Ka taea te whakamahi i te ingoa tuatahi
First name may be used
	☐  Ka taea te whakamahi i te ingoa katoa
Full name may be used

	☐  Ka taea te whakaatu i te tau ā-kura/kāhui
Year level/kāhui may be used
	☐  Kaua e whakamahi ingoa
Do not use a name

	Ngā here, ngā kōwhiringa motuhake, ngā take hei kōrerotanga rānei  Restrictions, special preferences or matters to discuss

	 
 


9.  TE KAWENATA ME TE WHAKAPUAKANGA
Shared commitments and declaration
	

	He whakatakoto tēnei kawenata i ngā kawenga ngātahi hei oranga mō te ākonga. Mā te kura, te whānau me te ākonga e tiaki te hononga, e kōrero tōtika, e whai i ngā wawata, ā, e whakakaha i te reo Māori.
This kawenata records shared commitments to the wellbeing and learning of the ākonga.

	
	KA TAUTOKO TE KURA
The kura will

	•  Manaaki i te ākonga me tōna whānau, me te tiaki i tō rātou mana.
•  Whakaako i raro i Te Aho Matua me Te Mātauranga o Ngāti Hine.
•  Whakarongo ki te reo o te ākonga me te whānau i ngā whāinga me ngā whakataunga.
•  Whakawhiti kōrero wawe, pono, whakaute hoki.
•  Whakarite tautoko mō te reo, te ako, te oranga me te urunga.
•  Tiaki i te matatapu, te haumaru me te oranga o te katoa.



	
	KA TAUTOKO TE WHĀNAU
The whānau will

	•  Tuku i ngā wawata me ngā kōrero matua e pā ana ki te ākonga.
•  Tautoko i te tae atu ki te kura, te wā tika me te whakamōhio i ngā ngaronga.
•  Whai wāhi ki ngā Hui Whāinga , ngāu Hui Aroake, i te wā e taea ana.
•  Whakapakari i te reo Māori me te ako ki te kāinga, me te tono tautoko ina hiahiatia.
•  Whakamana i ngā tikanga me ngā hononga whakaute.
•  Whakamōhio wawe i ngā panonitanga whakapā, hauora, ture, haumaru rānei.





KA TAUTOKO TE ĀKONGA  |  The student will - where age-appropriate
	☐  Whakamahi me te whakapakari i te reo Māori
Use and grow te reo Māori
	☐  Manaaki i te tangata, te taiao me ngā rawa
Care for people, place and resources

	☐  Whai wāhi ki te ako me te tono āwhina
Participate and ask for support
	☐  Whakaaroaro me te tuku i tōna reo
Reflect and contribute student voice


TE MATATAPU  |  Privacy statement
	Ka kohia e Te Kura Kaupapa Māori o Taumārere ngā kōrero o tēnei puka hei whakauru i tō tamaiti, hei whakatutuki i ngā herenga whakahaere me ngā herenga ā-ture, hei tautoko i te ako, te oranga me te haumaru, hei whakawhiti kōrero ki te whānau, ā, hei whakahaere i ngā ratonga o te kura. Ka penapenahia ngā kōrero ki ngā pūnaha haumaru, ā, mā ngā tāngata whai mana anake e kite. Ka tukuna ētahi kōrero whakauru ki Te Tāhuhu o te Mātauranga, ki ENROL me ētahi atu pūnaha mātauranga; ka tohaina hoki ngā kōrero ki ētahi atu kura, ratonga rānei mēnā kua whakaaetia, kua whakahaua rānei e te ture. Ka taea e koe te tono kia kite, kia whakatika hoki i ngā kōrero mā te whakapā atu ki te tari.
The kura collects this information to enrol the student, meet legal and administrative requirements, support learning, wellbeing and safety, communicate with whānau, and manage kura services. Information is stored securely and accessed by authorised people. Some enrolment information is provided to the Ministry of Education and recorded in ENROL and related education systems; information may also be shared where authorised or required by law. You may request access to, or correction of, personal information by contacting the tari.


WHAKAPUAKANGA ME NGĀ WAITOHU  |  Declaration and signatures
E whakapūmau ana mātou he tika ngā kōrero i runga i tō mātou mōhio. Ka whakamōhio mātou ki te kura ina panoni ngā kōrero whakapā, hauora, ture, haumaru rānei. Kua whai wāhi mātou ki te pānui me te kōrero mō te kawenata, te matatapu me ngā whakaaetanga.
We confirm the information is correct to the best of our knowledge and will notify the kura of important changes.
	
	Ingoa kaitiaki 1  Caregiver 1
	 

	Waitohu  Signature
	 

	Rā  Date
	 



	
	Ingoa kaitiaki 2  Caregiver 2
	 

	Waitohu  Signature
	 

	Rā  Date
	 




	
	Ingoa ākonga  Student
	 

	Waitohu, mēnā e tika ana  Signature if appropriate
	 



	
	Māngai kura  Kura representative
	 

	Waitohu / rā  Signature / date
	 





10.  MĀ TE TARI ANAKE - TE TUKANGA WHAKAURU
Office use only - enrolment process
	


Kia whakamahia tēnei whārangi hei tuhi i te tukanga, kaua hei whakakapi i ngā herenga ā-ture, i ngā kaupapa here kua whakaaetia rānei.
Use this page to record the process; it does not replace legal requirements or approved kura policy.
TE WHIWHINGA O TE PUKA  |  Form received
	
	Rā i tae mai  Date received
	 

	Nā wai i whiwhi  Received by
	 

	Rā i whakapā atu ai  Follow-up date
	 



	
	Tūnga whakauru  Status
	 

	Rā tīmata e tonoa ana  Requested start
	 

	Tau/kāhui  Year/kāhui
	 




	☐  Kua oti te puka
Form complete
	☐  Kua tirohia te tohu tuakiri/whai-mana, mēnā e tika ana
Identity/eligibility sighted where required

	☐  Kua tuhia te NSN/ENROL
NSN/ENROL completed
	☐  Kua tirohia ngā whakatau ture
Legal orders sighted

	☐  Kua tonoa ngā kōrero o te kura o mua
Previous school records requested
	☐  Kua whiwhi ngā pūrongo/mahere
Reports/plans received

	☐  Kua kōrero ki te kaiārahi tautoko ako
Learning support lead consulted
	☐  Kua whakaritea he mahere hauora, mēnā e tika ana
Health plan arranged if needed

	☐  Kua kōrero mō te waka
Transport discussed
	☐  Kua tuhia ngā whakaaetanga pāpāho/matihiko
Media/digital consents recorded


HUI WHAKAURU  |  Enrolment hui
	Rā / wā / wāhi  Date / time / place
	 

	Ngā tāngata i tae  People present
	 

	Ngā kaupapa matua i kōrerohia  Key matters discussed
	 

	Ngā kaha me ngā wawata o te ākonga  Student strengths and aspirations
	 

	Ngā wawata me ngā tautoko a te whānau  Whānau aspirations and support
	 

	Ngā take hei whai atu  Follow-up actions
	 


TE PUTANGA O TE TUKANGA  |  Process outcome
	☐  Kua whakaūngia te ākonga me tōna whānau
Enrolment confirmed
	☐  Kei te tatari kōrero/tuhinga anō
Awaiting further information

	☐  Me hui anō ki te whānau
Further hui required
	☐  Kua tukuna ki te Tumuaki/Poari e ai ki te kaupapa here
Referred under approved policy

	Nā wai te whānau i whakamōhio  Whānau notified by
	 

	Rā i whakamōhiotia ai  Date notified
	 

	Ngā kōrero/mahi whai muri  Notes/next action
	 


11.  MAHERE WHAKAWHITI ME TE WHĀINGA TUATAHI
Transition plan and initial aspiration
	

	Ko te whāinga o tēnei mahere kia tau te ākonga me tōna whānau, kia mārama ngā kawenga, ā, kia hono tonu te kāinga me te kura mai i te rā tuatahi.
This plan supports a settled start, clear responsibilities and an ongoing home-kura connection.


NGĀ WHAKARITENGA TĪMATANGA  |  Starting arrangements
	
	Rā tīmata  Start date
	 

	Rā/wā pōwhiri  Pōwhiri date/time
	 

	Kāhui/akomanga  Kāhui/class
	 

	Kaiako matua  Lead kaiako
	 



	
	Pou whakapā mā te whānau  Whānau contact person
	 

	Kaiārahi ākonga  Student buddy/leader
	 

	Waka kua whakaūngia  Transport confirmed
	 

	Kākahu/rauemi  Uniform/resources
	 




	Ngā haerenga whakawhiti i mua i te tīmatanga  Transition visits before starting
	 

	Te mahere mō te rā tuatahi/wiki tuatahi  First day/week plan
	 

	Ngā tautoko kua whakaritea  Supports arranged
	 

	Te ara whakapā i te wiki tuatahi  First-week communication plan
	 


TE WHĀINGA TUATAHI  |  Initial aspiration
	☐  Tuakiri
	☐  Whanaungatanga
	☐  Te Reo
	☐  Aronga

	☐  Te Reo Matatini
	☐  Pāngarau
	☐  Tētahi atu
Other
	

	Te whāinga kua whakaaetia  Agreed aspiration

	 

	Mahi a te kura / Kura action
	Mahi a te whānau/ākonga / Whānau-student action
	Taunakitanga / Evidence
	Rā arotake / Review

	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 

	
	Hui Whāinga - rā  Hui Whāinga date
	 

	Kaiwhakahaere  Facilitator
	 



	
	Hui Arotake - rā  Review hui date
	 

	Ngā kaiuru  Participants
	 




	Ngā tuhipoka whai muri i te tīmatanga  Post-start notes and adjustments


	


















































ĀPITIHANGA A  KIRIMANA MATATIKA MATIHIKO - NGĀ MĀTĀPONO MATUA
Digital citizenship agreement - key principles
	

	Ka whakamahia ngā taputapu me ngā pūnaha matihiko hei tautoko i te ako. Ka tiaki te ākonga, te whānau me te kura i te haumaru, te matatapu, te mana tangata me ngā rawa.
Digital tools support learning. The student, whānau and kura share responsibility for safety, privacy, respectful conduct and care of equipment.

	
	Mātāpono / Principle
	Te tikanga / What it means

	☐
	Tiaki taputapu
	Ka kawe, ka whakamahi, ka penapena tika i ngā taputapu; ka whakamōhio wawe i te pakaru.

	☐
	Whakamahi mō te ako
	Ka whakamahia ngā pūkete, te ipurangi me ngā taupānga mō ngā kaupapa ako kua whakaaetia.

	☐
	Haumaru me te matatapu
	Kaua e tuku kupuhipa, kōrero whaiaro, whakaahua rānei me te kore whakaaetanga.

	☐
	Manaaki tangata
	Ka tika, ka atawhai, ka whai mana ngā kōrero me ngā mahi ā-ipurangi; kāore he whakaweti, he whakaiti.

	☐
	Mana pupuri me te pono
	Ka tohu i ngā puna, ka mahi i āna ake mahi, ā, ka whakamahi tika i ngā kōrero, pikitia me ngā hangarau AI.

	☐
	Kōrero wawe mō te raru
	Ka whakamōhio ki tētahi pakeke mēnā ka kitea he ihirangi kino, he whakapā hē, he tūraru rānei.

	☐
	Kaua e whakarerekē pūnaha
	Kāore e panoni i ngā tautuhinga, e uru pokanoa, e whakatika taputapu rānei me te kore whakaaetanga.

	☐
	Whakahoki me te utu pūhiko
	Ka haina atu, ka whakaweto, ka whakahoki, ka utu pūhiko hoki i ngā taputapu e ai ki te tukanga.


Ka whakahaerehia ngā hē i runga i te haumaru, te ako, te whakahoki i te tika me ngā kaupapa here o te kura. Ka kōrerotia ngā take nui ki te whānau. Ko te kirimana taipitopito me ngā tikanga taputapu ka tukuna motuhake ina hiahiatia.
Concerns will be addressed through safety, learning, restoration and kura policy. The detailed device agreement will be provided separately where required.
	
	Ingoa ākonga  Student name
	 

	Waitohu  Signature
	 

	Rā  Date
	 



	
	Ingoa kaitiaki  Caregiver name
	 

	Waitohu  Signature
	 

	Rā  Date
	 






Te Kura Kaupapa Māori o Taumārere
Puka Whakauru Ākonga  •   He kura hei kāinga. He kāinga hei kura.   •   Whārangi  o 
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